COUNTRY:

Veterinary certificate to EU

: Details of dispatched consignment

Part |

1.1. Consignor
[0 Name

Address

Tel.N°®

1.2. Certificate reference number 1.2.a

1.3. Central Competent Authority

1.4. Local Competent Authority

1.5. Consignee
Name

Address
Postal code
Tel.N°

1.6.

1.7.Country of origin 1SO code

1.8. Region of origin

Code

1.9. Country of destination  ISO code]l.10. Region of destination ~ Code

1.11. Place of origin
Holding []
Name
Address
Name
Address
Name
Address

Approval number

Approval number

Approval number

other []

1.12.

Quarantine |:| Approved body |:|

Holding[]
Other []

Name
Address

Approval number

Postal code

1.13. Place of loading
Address

Approval number

1.14. Date of departure time of departure

1.15. Means of transport
Aeroplane |:|
Road vehicle []
Identification:
Documentary references:

ship []

Railway wagon |:|

oOther []

1.16.

1.17. No.(s) of CITES

1.18. Description of commodity

1.19. Commodity code (HS code)

1.20.Quantity

1.21.

1.22. Number of packages

1.23. Identification of container/seal number

1.24.

1.25. Commodities certified for:

Pets []
Quarantine []

1.26.

1.27. For import or admission into EU
Definitive import

1.28. Identification of the commodities

Species
(Scientific name)

Identification system

Identification number Quantity




LAND

Veterinazrcertifikat ved import til EU

Del I: Neermere oplysninger om sendingen

1.1, Afsender

|:| Navn

Adresse

Tel.N°®

1.2. Certifikatets referencenr. 1.2.a

1.3. Central kompetent myndighed

1.4. Lokal kompetent myndighed

1.5. Modtager
Navn

Adresse
Postnr.
Tel.N°

1.6.

1.7. Oprindelsesland 1SO-kode|1.8. Oprindelsesregion Kode

1.9. Bestemmelsesland 1SO-kode|1.10. Bestemmelsesregion Kode

1.11. Oprindelsessted/fangstplads
Bedrift [] Andet []
Navn Godkendelsesnr.
Adresse
Navn
Adresse
Navn

Adresse

Godkendelsesnr.

Godkendelsesnr.

1.12.

Bedrift|:| karantzene |:| Godkendt organ |:|
Andet []
Navn Godkendelsesnr.

Adresse

Postnr.

1.13. Indladningssted

Adresse Godkendelsesnr.

1.14. Dato for afgang klokkeslet for afgang

1.15. Transportmidler
Fly |:|
Karetgj []

Skib |:| Togvogn |:|
Andet []
Identifikation

Dokumentreference:

1.16.

1.17. CITES-nr.

1.18. Varebeskrivelse

1.19. Varekode (KN-kode)

1.20. Antal/bruttoveegt

1.21.

1.22. Antal kolli

1.23. Plombe nr. og container nr.

1.24.

1.25. Varer bestemt til
Selskabsdyr []

karantzne [ ]

1.26.

1.27. Ved import eller midlertidig indfersel
Endelig import

1.28.Identifikation af varene

Art
(videnskabeligt navn)

Identifikationsmade

Identifikationsnr. Mzngde




COUNTRY Pet birds

LAND

Fugle holdt som selskabsdyr

Part I1; Certification

Health information Il.a Certificate  reference | Il.b.
number
Sundhedsoplysninger
Certifikatets

referencenummer

I, the undersigned official veterinarianof ......................... certify that:

Undertegnede embedsdyrlzge i .... (tredjelandets navn) bekrafter nedenstaende:

1.

either

enten

or

eller

or

eller

or

eller

The country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE) and
belongs to the OIE Regional Commission for the Americas.

Afsendelseslandet er medlem af Verdensorganisationen for Dyresundhed (OIE) og hgrer under OIE's
regionale kommission for ...................... (den regionale kommissions navn).

The birds described in point 1.28.have been subjected today, within 48 hour or the last working day
prior to dispatch, to a clinical inspection and found free of obvious signs of disease;

De fugle, der er beskrevet i rubrik 1.28, er i dag, dvs. inden for de sidste 48 timer eller den sidste
arbejdsdag far afsendelsen, blevet klinisk undersggt og udviser ikke synlige sygdomstegn.

The birds comply with at least one of the following conditions:
Fuglene opfylder mindst en af falgende betingelser:

[for those third countries listed in Decision 79/542/EEC, they have been confined on the premises
specified in point 1.11 under official supervision for at least 30 days prior to dispatch and effectively
protected from contact with any other birds](*)

[For sa vidt angar de tredjelande, der er opfert i beslutning 79/542/E@F, er de blevet holdt under
officielt tilsyn pa de steder, der er angivet i rubrik 1.11, i mindst 30 dage forud for afsendelsen og er
blevet beskyttet effektivt mod kontakt med andre fugle.](*)

[they are destined, as indicated in point 1.12. for a quarantine station approved in accordance with
Article 6(1) of Commission Regulation (EC) No 318/2007](%)

[Som anfart i rubrik 1.12. har de som bestemmelsessted en karantaenestation, der er godkendt i henhold
il artikel 6, stk. 1, i Kommissionens forordning (EF) nr. 318/2007.]()

[they have been vaccinated and at least on one occasion re-vaccinated within the last 6 months and not
later than 60 days prior to dispatch, in accordance with the manufacturer’s instructions against avian
influenza using an H5 vaccine approved for the species concerned](})

[De er blevet vaccineret og mindst én gang genvaccineret mod avier influenza inden for de sidste 6
maneder og senest 60 dage for afsendelsen ifglge producentens anvisninger ved anvendelse af en H5-
vaccine, der er godkendt til den pagaeldende art.] (%)

[they have been isolated for at least 10 days prior to export and have been subjected to a test for the
detection of H5N1 antigen or genome, as prescribed in Chapter 2.1.14 of the Manual of Diagnostic
Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, carried out on a sample taken not earlier than on the third
day of isolation] (%)

[De har veeret holdt i isolation i mindst 10 dage forud for eksport og er blevet testet med henblik pa
pavisning af H5N1-antigen eller -genom som foreskrevet i kapitel 2.1.14 i Manual of Diagnostic Tests
and Vaccines for Terrestrial Animals i en prave, der er udtaget tidligst pa isolationsperiodens tredje

dag] ()




COUNTRY

LAND

Pet birds

Fugle holdt som selskabsdyr

Sundhedsoplysninger

Health information Il.a. Certificate  reference | Il.b.

number

Certifikatets
referencenummer

4. The owner or the representative of the owner has declared that:

Ejeren eller dennes repreesentant har erkleret fglgende:

4.1.

4.2.

4.3.

either [4.4.

or [4.4.

Notes

Bemarkninger

The birds will be accompanied during the movement by a person that is responsible for the
animals.

Fuglene ledsages under hele transporten af en person, der har ansvaret for dem
The animals are not intended for commercial purposes.
Fuglene er ikke bestemt til kommercielle formal.

During the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual departure
the birds will remain isolated from any possible contact with other birds.

| tidsrummet mellem veteringrkontrollen forud for transporten og fuglenes faktiske afsendelse
forbliver fuglene isoleret fra eventuel kontakt med andre fugle.

The animals have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into contact
with any other birds not covered by this certificate.](%)

Fuglene har veret holdt i de 30 dages isolation forud for transporten uden at komme i kontakt
med fugle, der ikke er omfattet af dette certifikat.](*)

He has made arrangements for the 30 days post-introduction quarantine at the quarantine
premises of ..., , as indicated in point 1.12. of the certificate.](*)

Jeg har indgaet aftaler angaende de 30 dages karantzne efter import pa karantaenestationen
......................... , jf. rubrik 1.12 i certifikatet.] (%)

@) Delete as necessary.

Det ikke relevante overstreges.

@) The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by boat the validity is prolonged by the time
of the sea voyage.

Certifikatet er gyldigt i ti dage. Ved transport med skib forleenges dette tidsrum med sgrejsens varighed.




COUNTRY Pet birds
LAND Fugle holdt som selskabsdyr
. Health information Il.a. Certificate  reference | Il.b.

Sundhedsoplysninger

number

Certifikatets
referencenummer

Official veterinarian
Embedsdyrlaege
Name (in capital letters):
Navn (med blokbogstaver):
Date:
Dato
Stamp:

Stempel:

Qualification and title:
Stilling og titel:
Signature:

Underskrift:




